FREE AUDITIONS
5% and 6™ March 2017

With reference to art. 1, paragraph c of the Notice of the 2017 Competition for Young Opera Singers, Teatro
Lirico Sperimentale di Spoleto “A. Belli” , in order to cover vacant roles in the operas to be performed, can use
singers selected through specific auditions. According to the applications presented the Institution can fix some

days for auditions every year in March, April, May and June.

Following to many calls, the Teatro Lirico Sperimentale organizes

Free auditions
The auditions will take place on 5" and 6™ March 2017

for singers who do not belong to the European Union countries and singers who are out of the age limits (see art. 1
of the Notice of the “European Community” Competition for Young Opera Singers 2017). Participants have to
present two arias at their own choice from repertory operas and have to send by mail or fax to:

Istituzione Teatro Lirico Sperimentale di Spoleto “A. Belli”
P.zza Garibaldi — Ex Caserma Minervio - 06049 Spoleto (PG) ltalia

the following documents:

1. Application (no tax stamps necessary) with full personal information (as in the enclosed application
form);

2. One passport-size photo and one full length photo;

3. Copy of the receipt for the payment of Euro 35,00 effected by postal order or by deposit slip on the postal
current account n. 16814063 made out to Teatro Lirico Sperimentale “A. Belli”, P.zza G. Bovio 1 —
06049 Spoleto, or effected by bank transfer to Istituzione Teatro Lirico Sperimentale di Spoleto “A.
Belli” at Intesa San Paolo S.p.a. - Spoleto (PG) - Piazza Mentana, 4 - IBAN IT11 1030 6921 8500
00001009103; BIC: BCITITMM, as admission fee for organizational expenses (invoice will be issued by
the Institution); the admission fee can also be paid on the day of the audition in Spoleto;

4. Curriculum;

Accompanying pianists will be available for contestants. However contestants can be accompanied by a pianist of
their choice at their own expenses.

Teatro Lirico Sperimentale will confirm each contestant’s participation and convocation by phone or fax. No
travelling or board and lodging expenses will be reimbursed to the participants. Teatro Lirico Sperimentale, if
necessary, reserves in its unquestionable opinion, the right to use the singers graded as suitable in vacant roles in
the Opera Season 2016 or in other activities.



For Further Information:

Teatro Lirico Sperimentale di Spoleto "A. Belli"
Piazza Garibaldi — Ex Caserma Minervio - 06049 Spoleto (PG)
Tel. +39 0743 220440/ 0743 221645 — Fax +39 0743 2229300
Internet: www.tls-belli.it - E-Mail: teatrolirico@tls-belli.it

HOW TO GET TO SPOLETO

ROAD-LINKS
ROME - SPOLETO: Motorway Al to Orte; Junction-main road Orte-Terni-Spoleto
BOLOGNA - SPOLETO: Motorway Al Bologna-Florence-Valdichiana; Junction-main road S.S. N. 75 Bis;
Valdichiana-Perugia-Foligno junction; S.S. N. 3 Foligno-Spoleto.
ANCONA - SPOLETO: main road S.S. N. 76 Ancona - Gualdo Tadino; S.S. N. 3 Gualdo Tadino-Foligno-Spoleto.

RAIL LINKS
ROME — SPOLETO: route Roma-Ancona for 141 Km.

ANCONA - SPOLETO: route Ancona-Roma for 146 Km.
BOLOGNA — FIRENZE - SPOLETO: route Bologna-Florence-Terontola-Foligno-Spoleto

AIR CONNECTIONS
REGIONAL AIRPORT
Sant’Egidio Airport - Perugia
INTERNATIONAL AIRPORT
Leonardo Da Vinci airport (Rome)
Fiumicino Airport (Rome)

ACCOMODATION AND HOSPITALITY IN SPOLETO - INFORMATION

TOURIST SERVICE OF SPOLETO
Information Office
Tel. 0743 218620 - 0743 218621
Fax 0743 218641


http://www.tls-belli.it/
mailto:teatrolirico@tls-belli.it

MODULO DI AMMISSIONE / APPLICATION FORM
Al/To

Istituzione Teatro Lirico Sperimentale di Spoleto “A. Belli”’
Piazza G. Bovio, 1 - 06049 Spoleto (PG) Italia/Italy
Tel. +39 0743.221645 — 220440 - Fax +39 0743.222930

Data/Date
Nome e cognome/Name and surname
Data di nascita/Date of birth / / Luogo di nascita/Place of birth
Indirizzo/Address Cap/Post Code
Citta/City Provincia/Province Regione/Region
Nazione/Nation Telefono/Phone number
Fax/Fax number Cellulare/Mobile phone
E-mail:

Registro vocale/Voice range

Visto il bando di Concorso, chiedo di poter partecipare alla 71™ edizione del Concorso “Comunita Europea” 2017 per giovani can-
tanti lirici / According to the competition announcement I ask to be admitted to the 2017 “European Community” Competition for
young opera singers 71™ edition;

Consapevole della responsabilita penale in caso di falsita in atti e di dichiarazione mendace dichiaro sotto la mia respon-
sabilita / Fully conscious of my own penal responsibility in case of forgery or lying statements, I certify on my own respon-
sibility:

- Di essere cittadino/ to be citizen of

- Di non aver mai partecipato, in ruoli principali, a stagioni liriche presso importanti Teatri d’Opera / That I have never
taken part in any main roles to the opera season of any major Opera House;

- Di aver compiuto i seguenti studi nel campo della cultura generale e della professione o di aver esercitato i seguenti
mestieri / To have completed the following studies and practised the following professions or occupations:

- Di accettare tutte le norme contenute nel Bando di Concorso 2017 emanato dall’Istituzione Teatro Lirico Sperimentale di
Spoleto “A. Belli” e in particolare gli art. 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19 e 20 / To accept the rules in the present
Competition Announcement 2017 issued by Teatro Lirico Sperimentale di Spoleto “A. Belli” and particularly articles 11,
12,13,14, 15, 16, 17, 18, 19 and 20;

Allego pertanto (barrare le caselle relative alla documentazione effettivamente presentata) / I therefore enclose (Cross the
square corresponding to the documents produced):

[] Fotocopia del passaporto o carta d’identita valida per I’espatrio / Copy of the passport or identity card valid for
expatriation;

[ Fotocopia del certificato rilasciato da conservatorio, liceo, scuola musicale o insegnante privato attestante gli studi
compiuti / Copy of the certificate attesting accomplished studies, issued by a conservatory, high school,
music school or private teacher;

[ ] Ricevuta di vaglia postale di Euro 52,00 da inviarsi, quale tassa di ammissione al Concorso, intestato a /
Receipt of postal order for Eur 52,00 as competition admission fee, addressed to: Istituzione Teatro Lirico
Sperimentale di Spoleto “A. Belli”’ - Piazza G. Bovio, 1 - 06049 Spoleto (PG);
oppure ricevuta di bonifico bancario di Euro 52,00 effettuato a favore di: Istituzione Teatro Lirico
Sperimentale di Spoleto ““A. Belli” presso Casse di Risparmio dell’Umbria Spa - Filiale di Spoleto (PG) - Piazza
Mentana - IBAN IT94 E063 1521 8500 00001009103, BIC: CRSPIT3S, causale “Tassa di ammissione al Concorso
di Canto” / or receipt of a Eur 52,00 bank transfer sent to: Istituzione Teatro Lirico Sperimentale di Spoleto “A. Belli”
at Casse di Risparmio dell’Umbria Spa - Branch of Spoleto (PG) - Piazza Mentana
IBAN IT94 E063 1521 8500 00001009103, BIC: CRSPIT3S, reason for payment “Singing Competition admission fee”;

[ ] n. 1 fotografia formato tessera; n. 1 fotografia a figura intera / I passport photograph; 1 full lenght photograph;

(] Curriculum / Resumé.

Autorizzo, ai sensi del D. Lgs. 196 del 30/06/2003, al trattamento dei dati personali forniti per la partecipazione al concorso da parte dell’Istituzione Teatro
Lirico Sperimentale di Spoleto “A. Belli”, limitatamente alle finalita di gestione del concorso medesimo. (Il titolare del trattamento dei dati ¢ 1’Istituzione
Teatro Lirico Sperimentale di Spoleto “A. Belli”)./ I authorize in accordance with D.Lgs. 196 of 30/06/2003, to handle the personal data supplied in order
to participate to the competition. These data will be used exclusively for the purposes of administration of said competition. (The holder of these data is
the Istituzione Teatro Lirico Sperimentale di Spoleto “A. Belli”).

Data/Date Firma/Signature
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